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ATHLETES CODE OF CONDUCT 
 

CÓDIGO DE CONDUCTA DE LOS ATLETAS 
 
Judo competitions should demonstrate high standards of ethics and promote the development of 
good character and behavior. The high potential of judo is achieved when athletes are committed 

to pursuing fighting and victory with respect, sportsmanship and honor. 
 
Las competencias de judo deben demostrar altos estándares de ética y promover el desarrollo del 
buen carácter y comportamiento. El alto potencial de judo se logra cuando los atletas se han 
comprometido a seguir la lucha y la victoria con el respeto, la deportividad y el honor. 
 
Athletes are required : 
A los atletas se les exige:  

 
� To treat all people with respect at all times 
� Tratar a todos con respeto en todo momento. 

 
� To be gracious in victory and accept defeat with dignity 
� Ser elegantes en la victoria y aceptar la derrota con dignidad. 

 
� Not to engage in disrespectful conduct of any sort including profanity, obscene gestures, 

offensive remarks, boastful celebrations or other actions that demean individuals or Judo 
� No incurrir en una conducta irrespetuosa de ninguna clase, incluyendo profanación, gestos 

obscenos, injuriosos, celebraciones jactanciosas u otras acciones que degraden el judo. 
 

� Not to show any ostentatious religious signs before, during or after a fight 
� No mostrar signos religiosos ostentosos, antes, durante o después de una pelea. 

 
� To treat referees with respect, not complain about or argue a referee decision during or after 

a judo competition 
� Tratar a los árbitros con respeto, no quejarse o discutir una decisión del árbitro durante o 

después de una competición de judo. 
 

� To exhibit good character and conduct as positive role model 
� Mostrar un buen carácter y conducta como modelo positivo. 

 

� Not to show excessive display of anger or frustration 
� No exhibir exceso de ira o frustración. 

 
� Not to use any illegal or unhealthy substances to gain, lose or maintain weight 
� No usar sustancias ilegales o insalubres para ganar, perder o mantener el peso. 

 
� Live up to high standard of fair-play 
� Cumplir con un alto nivel de juego limpio. 
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� Abide competition rules 
� Cumplir con las normas de la competencia. 

 
In case of any violation of this code of conduct sanctions may be taken as follows: 
En caso de cualquier violación de este código de conducta, las sanciones se pueden tomar de la 
siguiente manera: 
 

� A warning pronounced by the Education Commission 
� Exclusion from the competition pronounced by the Sport Director 
� Suspension, for a specific period, pronounced by IJF Executive Committee 

 
� Una advertencia pronunciada por la Comisión de Educación. 
� La exclusión de la competencia pronunciada por el Director Deportivo. 
� La suspensión, por un periodo determinado, que dictamine el Comité Ejecutivo la FIJ 

(Federación Internacional de Judo) 
 
 


